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A
B

C
Kg L

325.03.00.000 ARCA 800/TC II* TC 2220 × 800 × 800 2080 × 660 × 585 Kg 1590 L 800

325.02.00.000 KRIOS 800/TC III* TC 2220 × 800 × 800 2080 × 660 × 585 Kg 1750 L 800

325.14.00.000 ERGON 800/TC V* TC 2220 × 800 × 800 2080 × 660 × 585 Kg 1790 L 800

A DUE BATTENTI · TWO DOORS · DEUX PORTES · ZWEI TÜREN · DOS PUERTAS

325.07.00.000 ARCA 1170/TC II* TC 2220 × 1100 × 800 2080 × 960 × 585 Kg 2065 L 1170

325.09.00.000 ARCA 1540/TC II* TC 2220 × 1400 × 800 2080 × 1260 × 585 Kg 2385 L 1540

325.13.00.000 ARCA 2270/TC II* TC 2220 × 2000 × 800 2080 × 1860 × 585 Kg 3220 L 2270

325.06.00.000 KRIOS 1170/TC III* TC 2220 × 1100 × 800 2080 × 960 × 585 Kg 2045 L 1170

325.08.00.000 KRIOS 1540/TC III* TC 2220 × 1400 × 800 2080 × 1260 × 585 Kg 2335 L 1540

325.12.00.000 KRIOS 2270/TC III* TC 2220 × 2000 × 800 2080 × 1860 × 585 Kg 3200 L 2270

325.18.00.000 ERGON 1170/TC V* TC 2220 × 1100 × 800 2080 × 960 × 585 Kg 2370 L 1170

325.20.00.000 ERGON 1540/TC V* TC 2220 × 1400 × 800 2080 × 1260 × 585 Kg 2740 L 1540

325.24.00.000 ERGON 2270/TC V* TC 2220 × 2000 × 800 2080 × 1860 × 585 Kg 3705 L 2270

	Ì Lo speciale sistema di 
montaggio permette all’utente 
di assemblare la cassaforte nel 
luogo adatto, eventualmente 
provvedere allo smontaggio ed 
ulteriore assemblaggio in un 
altro sito
	Ì La resistenza dell’armatura 
è identica a quella delle 
casseforti tradizionali 
	Ì Battente e punti vitali 
antiperforazione
	Ì Riferma indiretta delle 
serrature
	Ì Sistemi di ribloccaggio 
automatico 
	Ì Fornite senza ripiani interni
	Ì Sporgenza volante: 60 mm

	Ì Its special assembly system 
allows the user to install the safe 
in either a new office or one that 
is already in use, as well as giving 
the possibility of dismantling and 
reinstalling the safe in a different 
location 
	Ì The strength of the armour is 
identical to that of a traditional 
safe
	Ì Indirectly double-lock
	Ì Automatic double-blocking 
system
	Ì Without internal fittings
	Ì Wheel juts out 60 mm

	Ì Son système de montage spécial 
permet à l'utilisateur d'installer 
le coffre-fort soit un nouveau 
bureau ou celui qui est déjà 
en cours d'utilisation, ainsi 
que de donner la possibilité de 
démonter et réinstaller le coffre-
fort dans un endroit différent
	Ì La résistance de l'armure est 
identique à celle d'un coffre-fort 
traditionnel
	Ì Double mécanisme de protection 
et blindage renforcé Sans 
tablettes internes
	Ì Poignée saillante: 60 mm

	Ì El especial sistema de montaje 
permite al usuario montar la 
caja fuerte en el sitio definitivo 
y, si es necesario, desmontarla y 
trasladarla
	Ì La fuerza de la armadura es 
idéntica a la de las cajas fuertes 
tradicionales
	Ì Puerta y puntos vitales 
antiperforación
	Ì Sistema de rebloqueo 
automático
	Ì Se suministra sin estantes
	Ì Saliente maneta: 60 mm

	Ì Die verschraubte Konstruktion 
bedeutet einfachen Aufbau, 
Abbau und Wiederaufbau
	Ì Derr Wiederstand des Korpus 
ist derselbe der traditionellen 
Tresore
	Ì Einbruchwiderstandsfähige Türen 
und Vitalpunkte
	Ì Die Türen haben 2 zusätzliche 
Notverriegelungen, die beim 
Aufbruchversuch das Öffnen 
erschweren
	Ì Beliefert ohne innere Fachböden
	Ì 60 mm vorstehendes 
Bedienelement

ACCESSORI · ACCESSORIES · ACCESSOIRES · ZUBEHÖR · ACCESORIOS

325.02.00.999 Ripiano · Shelf  · Tablette · Zusätzlicher · 
Estante 800
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IN CONFORMITÀ

EN 1300

B

ARCA - KRIOS - ERGON
CASSEFORTI COMPONIBILI

MODULAR SAFES
COFFRES-FORTS MODULAIRES

MODULAR TRESORE
CAJAS MODULARES

EN 1300

KRIOS 2270/TC

7038
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IN CONFORMITÀ

V
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IN CONFORMITÀ

*in conformità · in accordance · en conformité · nach den Parameters · de acuerdo con los parámetros

VARIANTI SERRATURE · OPTIONAL LOCKS · VARIANTE DE SERRURES · 
SCHLOSSVARIANTEN · CERRADURAS OPCIONALES

       

+


